
[bookmark: _Hlk206960079]SAUGOS PASLAUGŲ SUTARTIES BEDNROS NUOSTATOS NR. FS200009 Priedas Nr. 2


1. SUTARTIES DALYKAS IR AIŠKINIMAS

1.1. Biuras įsipareigoja šioje Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje nustatyta tvarka ir sąlygomis teikti fizinės saugos paslaugas, o Klientas įsipareigoja Biurui sumokėti šios Sutarties nustatyta tvarka.
1.2. Apsauga vykdoma darbo dienomis nuo 06:00 iki 18:00 val. arba kitu iš anksto tarp Šalių suderintu laiku. Objekte saugą vykdo vienas apsaugos darbuotojas.
1.3. Aiškinant šią Sutartį (įskaitant priedus ir pakeitimus) laikomasi nuostatų, kad:
1.3.1. atskirų Sutarties skyrių pavadinimai pateikti tik tam, kad būtų lengviau naudotis Sutarties tekstu;
1.3.2. atsižvelgiant į Sutarties kontekstą, logiką, sisteminį ryšį su kitomis Sutarties nuostatomis, žodžiai Sutarties tekste pateikti vienaskaitoje gali turėti daugiskaitos reikšmę ir atvirkščiai, išskyrus, kai Sutartyje aiškiai išskiriama vienaskaita ir daugiskaita.

2. STEBIMAS OBJEKTAS

2.1. Informacija apie saugomą Objektą  nurodoma Sutarties priede Nr.1 – „Objekto schema“.

3. PAGRINDINĖS SUTARTYJE VARTOJAMOS SĄVOKOS

3.1. Objektas – Kliento Objektas, esantis adresu Savanorių pr. 55, Vilnius.
3.2. Atsakingas asmuo – Kliento: Karolis Šmerauskas +37068268675 Nekilnojamojo turto priežiūros koordinatorius; Biuro: Projektų vadovas Steponas Kunickas, Mob. +370 616 02521, steponas.kunickas@ekskomisarai.lt; Dainius Kibildis, Mob. +37069693533.
3.3. Perimetras – statybinės konstrukcijos (sienos, lubos, grindys, langai, durys, vartai ir kt.), atskiriančios Objektą sudarančias patalpas nuo išorės ir/arba nuo kitų patalpų ir/ar namo teritorijos sklypo ribos, nurodytos Objekto schemoje.

4. SAUGOS PASLAUGŲ TEIKIMO SĄLYGOS IR TVARKA

4.1. Fizinės saugos vykdymo tvarka, apsaugos darbuotojų funkcijos, teisės ir pareigos nustatomos „Objekto apsaugos instrukcijoje”, priedas Nr. 2, kurią šalys įsipareigoja suderinti ir pasirašyti iki 2025-09-21, kurią tvirtina Biuro ir Kliento atsakingi asmenys ir kuri laikoma neatsiejama Sutarties dalimi. „Objekto apsaugos instrukcija” bus pradėta taikyti nuo 2025-09-22 06:00 val. iki to laiko apsaugos paslaugos bus vykdomos pagal Biuro nusistovėjusią daugiametę paslaugų vykdymo praktiką.
4.2. Kliento materialinės vertybės, esančios kitoje vietoje, nei Objekte esantys pastatai, apsaugoti signalizacijos priemonėmis, vietoje (t.y. – aikštelėse ar kitose atvirose teritorijose) gali būti priimami saugai, tik perduodant jas saugai raštu.
4.3. Saugomas Objektas (jo pastatai, patalpos ir teritorija) turi atitikti šiuos reikalavimus:
4.3.1. patalpų sienos, lubos, perdengimai turi būti tvarkingi, be pažeidimų; 
4.3.2. langai ir durys turi būti tvarkingi, su užraktais;
4.3.3. turi būti gaisro gesinimo priemonės;
4.3.4. teritorija turi būti tinkamai apšviesta;
4.3.5. turi būti teritoriją ribojanti tvarkinga tvora, rakinami vartai.

5. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

5.1. Biuras įsipareigoja:
5.1.1. vykdyti Objekto teritorijos, joje esančių pastatų, patalpų, Objekte esančių materialinių vertybių bei viešosios tvarkos saugą šioje Sutartyje ir Objekto apsaugos instrukcijoje nustatyta tvarka. Saugai vykdyti skirti vieną uniformuotą apsaugos darbuotoją aprūpintą ryšio priemonėmis; 
5.1.2. Vykdyti Kliento darbuotojų, kitų asmenų, transporto priemonių, materialinių vertybių leidimų režimą vadovaujantis Kliento nustatyta ir Biurui pateikta tvarka;
5.1.3. imtis priemonių sulaikyti asmenis, neteisėtai patekusius į Objektą ar padariusius kitus teisėtvarkos pažeidimus, ir perduoti juos teisėtvarkos pareigūnams;
5.1.4. informuoti Kliento atsakingą asmenį apie visas žinomas aplinkybes, kurios kelia grėsmę Objekto saugumui;
5.1.5. įvykus pasikėsinimui į saugomą Objektą, jame esantį turtą ar žmones, pranešti apie tai Kliento įgaliotam asmeniui;
5.1.6. paruošti ir suderinti su Klientu Objekto apsaugos instrukciją;
5.1.7. imtis priemonių, kad apsaugos darbuotojai vykdytų šios Sutarties ir Objekto apsaugos instrukcijos reikalavimus;
5.1.8. Esant reikalui, iškviesti policiją, specialiąsias ar avarines tarnybas;
5.1.9. Klientui raštiškai ir pagrįstai pareikalavus, pakeisti saugomame Objekte Biuro darbuotojus, kurie, Kliento nuomone, dėl netinkamos kvalifikacijos arba kitokių priežasčių trukdo įvykdyti Sutarties sąlygas;
5.1.10. Apmokyti Biuro apsaugos darbuotojus dirbti Kliento Objekte, valdyti stebėjimo kameras ir kitas technines apsaugos priemones, Klientui pareikalavus pateikti atlikto apmokymo įrodymus;
5.1.11. Nedelsiant pranešti Kliento įgaliotam asmeniui apie pastebėtus Objekto techninių apsaugos priemonių gedimus;
5.1.12. Vykdyti Objekto apsaugos instrukcijoje numatytas funkcijas.

5.2. Klientas įsipareigoja:
5.2.1. laikytis šioje Sutartyje nustatytų sąlygų ir atlyginti už paslaugas šios Sutarties nustatyta tvarka;
5.2.2. pateikti tikrovę atitinkančią Sutarčiai sudaryti ir paslaugai teikti reikalingą informaciją apie Objektą;
5.2.3. nedelsiant pranešti Biurui apie materialinių vertybių saugojimo vietų pakeitimus, kitas priemones, dėl kurių gali keistis saugos pobūdis;
5.2.4. nedelsiant informuoti Biuro atstovus apie Klientui žinomus galimus rizikos faktorius saugomo Objekto saugumui;
5.2.5. pateikti Biurui Objekte įrengtų elektroninių apsaugos priemonių (apsauginės, priešgaisrinės, įeigos bei vaizdo stebėjimo sistemų vartotojo instrukcijas lietuvių kalba);
5.2.6. Savo sąskaita užtikrinti Objekte įrengtų techninių apsaugos priemonių tinkamą funkcionavimą/tobulinimą/remontą. Techninės apsaugos priemonės įrengiamos, tobulinamos ir remontuojamos Kliento lėšomis;
5.2.7. Pateikti Biurui Objekto vidaus tvarkos ir leidimų režimo taisykles;
5.2.8. ne vėliau kaip iki paslaugų pagal šią Sutartį teikimo pradžios pateikti Biurui Kliento atsakingų asmenų sąrašą, nurodant jame atsakingo asmens vardą, pavardę ir kontaktinį telefono numerį;
5.2.9. Užtikrinti, kad esant saugomo Objekto pažeidimo įvykiui bent vienas 5.2.8. punkte numatytame sąraše nurodytas Kliento atsakingas asmuo Biuro kviečiamas atvyktų į Objektą bet kuriuo paros metu, visomis savaitės dienomis;
5.2.10. Esant saugomo Objekto pažeidimo įvykiui, nedelsiant pranešti Biurui. Užtikrinti, kad Biuro kviečiamas Kliento bent vienas atsakingas asmuo per vieną valandą atvyktų į Objektą patalpų ir teritorijos apžiūrai;
5.2.11. [bookmark: _Hlk485913663]Kliento pinigus ir brangenybes (brangakmenius ir tauriuosius metalus, gaminius iš jų, taip pat jų laužą bei atliekas ir kitus juvelyrinius dirbinius), kilnojamąsias kultūros ir kitas vertybes, antikvarinius daiktus, visų rūšių ginklus ir šaudmenis saugoti seifuose – t. y. metalinėse rakinamose dėžėse, patikimai pritvirtintose prie sienos ar grindų, kurios turi sudėtingą rakinimo mechanizmą ar kodinį užraktą, yra atsparios mechaniniam, ugnies poveikiui, kurių durelės nupjovus skląsčius neišsiima, ir kurios iš esmės atitinka seifų standartus tokio pobūdžio turtui saugoti;  
5.2.12. apie įvykius, dėl kurių gali kilti Biuro sutartinė civilinė atsakomybė (Objekto perimetro pažeidimai, įsilaužimo arba vagystės atvejai ir pan.) nedelsiant pranešti Biurui. Sudaryti sąlygas Biuro įgaliotam atstovui dalyvauti nustatant Kliento nuostolius. 
5.2.13. savo lėšomis įrengti Objekte galiojančių higienos normų reikalavimus atitinkančius apsaugos postus šildomose patalpose ir aprūpinti juos reikiamu inventoriumi (stalas, kėdės, apšvietimo prietaisai ir pan.), užtikrinti minimalias sanitarines sąlygas (tualetas, vanduo);  
5.2.14. Klientas privalo atsižvelgti į Biuro rekomendacijas dėl Objekto saugumo būklės pagerinimo (aptvėrimo, apšvietimo, techninių apsaugos priemonių įrengimo, remonto ir pan.).

6. MOKĖJIMAI IR ATSISKAITYMAI PAGAL SUTARTĮ

6.1. Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara. Klientas moka Biurui 8,96 EUR (aštuoni eurai ir 96 ct) ir PVM už vieno apsaugos darbuotojo vieną darbo valandą už šioje Sutartyje numatytas Biuro teikiamas fizinės saugos paslaugas. 
6.2. Paslaugų kaina, automatiškai perskaičiuojama pasikeitus LR Vyriausybės nustatytam minimaliam mėnesio atlyginimui (MMA). Nauja Paslaugų kaina apskaičiuojama tokiu būdu:   
Nauja Paslaugų kaina = Sena paslaugų kaina x (Nauja MMA  / Sena MMA). 
Ši sąlyga galioja kiekvieno MMA pasikeitimo atveju.
6.3. Biuras pateikia Klientui apmokėjimui kiekvieną mėnesį PVM sąskaitą-faktūrą už paslaugas, kurią Klientas apmoka ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po sąskaitos – faktūros gavimo dienos. Už Paslaugas mokamą 1 (vieną) kartą per mėnesį, Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas turi būti suderintas iki paskutinės einamojo mėnesio darbo dienos pabaigos su Klientu. Jei Paslaugos buvo teikiamos ne pilną mėnesį, proporcingai mažinama ir už tą mėnesį mokėtina suma už Paslaugas. Išrašomoje sąskaitoje Biuras turi nurodyti Kliento Sutarčiai suteiktą numerį.
6.4. Biuras išrašo PVM sąskaitą - faktūrą Klientui už tinkamai suteiktas paslaugas Elektroninę sąskaitą faktūrą, atitinkančią Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), Biuras gali pateikti per informacinę sistemą „SABIS“ arba per kitą savo pasirinktą informacinę sistemą. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančią elektroninę sąskaitą faktūrą Biuras privalo pateikti, naudodamasis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis. Klientas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis, išskyrus VPĮ nustatytus išimtinius atvejus.
6.5. Klientas, pažeidęs šioje Sutartyje nustatytus mokėjimo terminus, įsipareigoja mokėti Biurui 0,02% dydžio delspinigius nuo įsiskolinimo sumos už kiekvieną pradelstą dieną. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Kliento nuo pareigos sumokėti už suteiktas paslaugas;
6.6. Šalys susitaria, kad įmokos, Biuro gautos už šioje Sutartyje numatytų paslaugų suteikimą, pirmiausia skiriamos netesyboms ir palūkanoms, antra eile įmokos skiriamos atlyginti Biuro turėtoms išlaidoms, susijusioms su reikalavimo įvykdyti prievolę pareiškimu ir kitokiais teisių gynybos būdais, trečia eile – pagrindinei prievolei įvykdyti.
6.7. Papildomas Biuro išlaidas, susijusias su bet kuriuo pagal Sutartį įsiskolinimo susigrąžinimu, dengia Klientas. Biuras turi teisę skolos susigrąžinimui pasitelkti trečiuosius asmenis, kurių išlaidas taip pat apmoka Klientas
6.8. Biuras turi teisę sustabdyti savo prievolių pagal šią Sutartį vykdymą, raštu įspėjęs Klientą prieš 3 (tris) kalendorines dienas, jeigu Klientas nesumoka pagal šią Sutartį (ar su šia sutartimi susijusių kitų sutarčių ar susitarimų) mokėtinų sumų nustatytais terminais ir/ar nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų. Biuras atnaujina savo sutartinių prievolių pagal šią Sutartį vykdymą, Klientui pašalinus prievolių vykdymo sustabdymo priežastis ir gavus Kliento pranešimą raštu. Klientui pareiga mokėti, šia Sutartimi numatytus mokėjimus išlieka - tai traktuojama kaip netesybos.

7. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

7.1. Biuras atlygina tik Kliento patirtą tiesioginę turtinę žalą (nuostolius), kilusią dėl Biuro kaltės, neįvykdžius sutartinių įsipareigojimų ir esant tiesioginiam priežastiniam ryšiui tarp žalos ir sutartinių įsipareigojimo neįvykdymo, bendrosios civilinės atsakomybės draudimo sutarties sąlygomis;
7.2. Priežastis, dėl kurios iš saugomo Objekto įvykdyta materialių vertybių vagystė, sunaikintas ar sugadintas saugomas turtas ir kt., bei žalos (nuostolių) dydį, nustato bendra Sutarties šalims atstovaujanti komisija. Komisijos sudėtis sudaroma atsižvelgiant į Biuro ir draudimo bendrovės, kurioje apdrausta Biuro civilinė atsakomybė, nuostatas (dalyvauja Kliento, Biuro ir draudimo bendrovės atstovai). Komisijai priėmus sprendimą turtinė žala (nuostoliai) Klientui atlyginami Biuro bendrosios civilinės atsakomybės draudimo sutarties sąlygomis. Šalims nepavykus susitarti, žalos atlyginimo klausimas toliau sprendžiamas teisme, LR teisės aktų nustatyta tvarka. Šalys susitaria, kad Biuro civilinė atsakomybė vienam įvykiui visais atvejais ribojama iki 5000 EUR (penkių tūkstančių eurų) suma, tačiau bet kokiu atveju ši suma negali būti didesnė nei numatyta Biuro bendrosios civilinės atsakomybės draudimo sutartyje;
7.3. Paslaugų trūkumais laikomi neatitikimai techninės specifikacijos (Priedas Nr. 3) reikalavimams ir/ar teisės aktams, reglamentuojantiems paslaugų teikimą. Paslaugų teikimo metu pastebėtiems trūkumams šalinti nustatomas 1  (vienos) kalendorinės dienos terminas. Jei Biuras nepašalina trūkumų per šiame Sutarties punkte nustatytą terminą, tai yra per 1 (vieną) kalendorinę dieną moka Klientui 300,00 Eur (trijų šimtų eurų) baudą už kiekvieną praleistą dieną.
7.4. Jeigu Klientas atgauna prarastą turtą (ir kai kaltininkas atlygina patirtus nuostolius), Klientas grąžina Biurui už žalą (nuostolius) Biuro ar Biuro draudimo bendrovės sumokėtą Klientui pinigų sumą ar kitą turtą, jei žala buvo atlyginta ne pinigais. Jei išaiškinamas įvykio, nusikaltimo, dėl kurio Klientas patyrė žalos, kaltininkas, Klientas dėl nuostolių atlyginimo kreipiasi tiesiogiai į kaltininką, Biurui šiuo atveju pareigos atlyginti nuostolius nekyla.
7.5. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties nevykdymą, jei Sutartis neįvykdyta dėl nenugalimos jėgos aplinkybių (Force majeure). Nustatinėjant nenugalimos jėgos aplinkybes taikoma Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyti kriterijai ir tvarka:
7.5.1. šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos (Force Majeure) aplinkybių negali vykdyti prisiimtų įsipareigojimų, privalo nedelsiant telefonu ar elektroniniu paštu, o po to ir registruotu laišku pranešti kitai šaliai apie nenugalimos jėgos aplinkybės atsiradimą bei jos įtaką Sutarties įvykdymui ir pasibaigimui;
7.5.2. šalis, nepranešusi nedelsiant kitai šaliai apie atsiradusias aplinkybes, negali jomis remtis kaip atleidimo nuo atsakomybės už Sutarties neįvykdymą pagrindu;
7.5.3. pasibaigus nenugalimos jėgos (Force Majeure) aplinkybėms, šalys(is) nedelsdamos(a) pradeda ar tęsia savo įsipareigojimų vykdymą. Jei pagrindas neįvykdyti įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos (Force Majeure) aplinkybių išlieka ilgiau nei 2 (du) mėnesius, bet kuri iš šalių turi teisę nutraukti Sutartį nuo pranešime apie Sutarties nutraukimą nurodytos dienos.
7.6. Biuras neprisiima atsakomybės ir neatlygina Klientui žalos ir nuostolių:
7.6.1. kilusių dėl nenugalimų jėgų (Force majeure);
7.6.2. jeigu nenustatyta įsilaužimo į Objektą požymių;
7.6.3. jeigu Klientas nevykdė šioje Sutartyje numatytų įsipareigojimų ir tai turėjo įtakos žalos atsiradimui;
7.6.4. už darbuotojų bei kitų asmenų asmeninius daiktus;
7.6.5. [bookmark: _Hlk485913489]už žalą ir nuostolius, atsiradusius ir/ar padidėjusius dėl tyčinės Kliento veikos;
7.6.6. asmeniui, jeigu nukentėjusiojo asmens veikloje teisėsaugos institucijos arba teismas nustatė jo kaltę, arba jei minėtas asmuo pats tyčia arba dėl neatsargumo išprovokavo įvykį, dėl kurio nukentėjo.
7.6.7. jeigu Klientas nepranešė Biurui apie pastebėtus saugomo Objekto perimetro pažeidimus, įsilaužimo, vagystės, vandalizmo požymius, arba tokių įvykių vietoje vykdė ūkinę-komercinę ar kitą veiklą, susijusią su materialinėmis vertybėmis, pinigais, buhalteriniais apskaitos dokumentais iki Biuro ar jo įgalioto atstovo atvykimo;
7.6.8. atsiradusių ir/ar padidėjusių dėl Kliento darbuotojų veiklos, išskyrus atvejus, kai Klientas pagal Sutartį prašo saugoti turtą nuo darbuotojų;
7.6.9. jeigu Klientas gavęs Biuro pranešimą apie galimą grėsmę laiku nesiėmė visų būtinų priemonių žalai (nuostoliams) išvengti ar sumažinti;
7.6.10.  atsiradusių ir/ar padidėjusių Klientui neįvykdžius Sutarties 5.2.11. p. nustatytų reikalavimų;
7.6.11. Netiesioginių Kliento ar trečiųjų asmenų nuostolių;
7.6.12. už Objekto teritorijoje esančias materialines vertybes, kurios nebuvo perduotos saugai pasirašytinai;
7.6.13. už Kliento vykdomos inventorizacijos metu nustatytą materialinių vertybių trūkumą Objekte;
7.6.14. Biuras taip pat neatlygina žalos ir nuostolių asmeniui:
7.6.14.1. jeigu nukentėjusiajam padarytas nežymus sveikatos sutrikdymas;
7.6.14.2. jeigu nukentėjusiojo asmens veikoje ikiteisminis tyrimas arba teismas nustatė jo kaltę arba jei minėtas asmuo pats tyčia arba dėl neatsargumo išprovokavo įvykį, dėl kurio nukentėjo.
7.6.15. jeigu Klientas nevykdė kitų šioje Sutartyje numatytų įsipareigojimų.
	
8. SUTARTIES GALIOJIMAS IR GINČŲ SPRENDIMO TVARKA

8.1. Sutartis įsigalioja sekančią dieną nuo Sutarties pasirašymo .  ir galioja4 (keturis) mėnesius nuo Sutarties įsiglaiojimo arba kol yra išnaudojama maksimali Sutarties kaina (jei kitaip nenurodyta Sutarties specialiojoje dalyje). 
8.2. Sutartis gali būti nutraukta:
8.2.1. šalių susitarimu;
8.2.2. bet kurios šalies iniciatyva, įspėjus kitą šalį raštu ne vėliau kaip prieš 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų;
8.2.3. Biuras turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tai raštu įspėjęs Klientą prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų, jei Klientas nevykdo ar netinkamai vykdo Sutartyje numatytus įsipareigojimus;
8.2.4. Klientas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs raštu Biurą apie Sutarties nutraukimą prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų, jei Biuras netinkamai vykdo Sutartyje numatytus įsipareigojimus, o Klientas buvo pareiškęs Biurui raštu pretenziją dėl Sutarties netinkamo vykdymo, o pastarasis per Sutartyje numatytus terminus nepašalino trūkumų, išskyrus LR CK 6.217 str. 2 d. numatytus atvejus.
8.3. Sutarties šalis, nutraukusi Sutartį nesilaikydama šioje Sutartyje numatytų įspėjimo apie Sutarties nutraukimą terminų, privalo atlyginti kitai šaliai už atliktą darbą/ suteiktas paslaugas iki Sutarties nutraukimo dienos ir sumokėti 1 (vieno) mėnesio teikiamų saugos paslaugų kainos dydžio baudą;
8.4. Biuras taipogi gali vienašališkai rašytiniu pranešimu Klientui nutraukti Sutartį, kai Klientas nustoja valdyti stebimą Objektą;
8.5. Tarp šalių kilę ginčai sprendžiami derybų keliu, o nepasiekus susitarimo per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.

9. KONFIDENCIALUMAS

9.1. Šalys sutinka laikytis konfidencialumo principo Sutarties bei jos įgyvendinimo sąlygų atžvilgiu ir be išankstinio kitos šalies raštiško sutikimo neatskleisti jokiai trečiai šaliai Sutarties turinio, pagalbinės medžiagos ir kitos informacijos, išskyrus tuos atvejus, kai to reikalauja Lietuvos Respublikos įstatymai, reikalinga atliekant auditus, siekiant apginti teisėtus šalies interesus bei lūkesčius ar tai būtina siekiant įgyvendinti Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus.
9.2. Tuo atveju, jei informaciją atskleisti reikalauja teisėsaugos institucijos ar kitos institucijos turinčios teisę gauti konfidencialią informaciją ex officio, Šalis turi apsiriboti tik būtinos tokiam reikalavimui įgyvendinti informacijos atskleidimu ir nedelsiant raštu pranešti apie informacijos atskleidimą kitai Šaliai.
9.3. Šalys įsipareigoja laikytis 9.1. ir 9.2. punktuose prisiimtų įsipareigojimų tiek Sutarties galiojimo metu, tiek ir 3 (trejus) metus po jos pasibaigimo. Už kiekvieną konfidencialumo pažeidimo atvejį kaltoji šalis privalo nedelsiant sumokėti kitai Šaliai 5000 EUR (penki tūkstančiai eurų) dydžio baudą. Biuro nesaisto šio punkto įsipareigojimas/atsakomybė, jei Biuras kreipiasi į atitinkamas institucijas ar trečiuosius asmenis, siekdamas išieškoti iš Kliento įsiskolinimus Biurui ar įvertinti Kliento mokumą/kreditingumą.

10. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

10.1. Visi su Sutartimi susiję pranešimai, prašymai, kiti dokumentai ar susirašinėjimas yra teikiami kitos šalies atstovams asmeniškai ir pasirašytinai arba siunčiami registruotu paštu, arba elektroniniu paštu kiekvienos šalies Sutartyje nurodytais adresais. Laikoma, kad paštu išsiųsti aukščiau nurodyti dokumentai yra gauti kitos šalies praėjus 5 darbo dienoms nuo išsiuntimo dienos;
10.2. Apie šalies adreso pasikeitimą kita šalis privalo būti nedelsiant informuota, priešingu atveju visi pranešimai, išsiųsti senuoju adresu, bus laikomi išsiųsti tinkamai;
10.3. Šalys įsipareigoja informuoti viena kitą apie Sutartyje nenumatytus įvykius ar aplinkybes, kurios gali turėti įtakos Sutarties vykdymui;
10.4. Sutartis gali būti keičiama ar papildoma atskiru rašytiniu šalių susitarimu, kuris bus laikomas neatskiriama Sutarties dalimi;
10.5. Visi Sutarties priedai yra neatskiriamos Sutarties dalys;
10.6. Sutartis sudaryta dviem egzemplioriais, turinčiais vienodą juridinę galią, po vieną kiekvienai šaliai;
10.7. Klientas neturi teisės perduoti teisių ir pareigų pagal šią Sutartį tretiesiems asmenims be raštiško Biuro sutikimo.

11. SUTARTIES PRIEDAI

11.1. Priedas Nr. 1 „Objekto schema“.
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